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P	 Руководство по эксплуатации 
Светильник поверхностного монтажа,  
на светодиодах 
ML DN 2806 S IP54 / ML DN 4006 S IP54 / L DN 2806 S IP54

Внимание! Перед использованием светильника нужно внимательно ознакомиться с 
настоящим руководством по эксплуатации, а впоследствии хранить его в надежном месте!

Технические характеристики:
Вид защиты:	 IP 54 
Класс защиты:	 I
Ноинальное напряжение:	 220 – 240 В пер. тока, 50/60 Гц
Рабочая температура:	 -20°C до +40°C

Артикул Мощность: Соединительный 
кабель:

Размеры (мм): Вес:

ML DN 2806 S IP54 20 W 2 м H05RN-F 3G1,0 194 x 210 x 326,5 1800 г

ML DN 4006 S IP54 30 W 2 м H05RN-F 3G1,0 194 x 210 x 326,5 1800 г

    L DN 2806 S IP54 20 W 3 м H05RN-F 3G1,0 194 x   80 x 194 1150 г

Использование по назначению:
Этот мощный светильник на светодиодах предназначен для целей освещения во 
внутренних помещениях и на прилегающей территории (например, в мастерской, кемпинге, 
гараже, домашнем хозяйстве и т. д.). Светильник на светодиодах поставляется в состоянии 
готовности к подсоединению в комплекте с соединительным кабелем и штекером с 
защитными контактами. Все модели – брызгозащищенного исполнения. 
Иное использование, отличное от вышеописанного, или модифицирование прибора не 
допускаются.

Порядок эксплуатации:
ML DN 2806 S IP54 / ML DN 4006 S IP54
Светильник следует установить на сухой, ровной поверхности. Светильник можно включать 
и выключать с помощью выключателя, расположенного с тыльной стороны.

L DN 2806 S IP54
Светильник можно монтировать на соответствующем штативе. При этом нужно обязательно 
проследить, чтобы штатив был достаточно устойчивым, и обеспечить прочный монтаж 
светильника.

Монтажная высота: <3 м.
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P Руководство по эксплуатации� Светильник поверхностного монтажа, на светодиодах  

Указания мер по технике безопасности:
1.	� Перед вводом в эксплуатацию нужно проверить наличие подвода правильного 

напряжения.

2.	� Перед каждым использованием светильник и кабель силового питания нужно проверять 
на возможные повреждения. При обнаружении любых повреждений ни в коем случае 
нельзя пользоваться светильником.

	 Осторожно! Поврежденный светильник или поврежденный кабель силового  
	 питания означают опасность для жизни в результате поражения электротоком!

3.	� Запрещается пользоваться данным светильником без установленных надлежащим 
образом всех уплотнительных колец!

4.	� Нельзя пользоваться рабочим светильником во взрывоопасном окружении, в котором 
присутствуют горючие жидкости, газы или пыли. Опасность для жизни!

5.	� Светильники на светодиодах светят очень ярко. Поэтому ни в коем случае не следует 
смотреть непосредственно на свет.

6.	� Разрушенный защитный кожух перед дальнейшим использованием светильника 
необходимо заменить оригинальным защитным кожухом Brennenstuhl®.

7.	� При повреждении соединительного кабеля данного прибора его замену должен 
производить квалифицированный специалист во избежание опасных ситуаций.

8.	� Удостоверьтесь, что светильник находится в неподвижном и устойчивом положении. 
Следите за тем, чтобы кабель не был зажат или поврежден.

9.	� Не подпускайте детей к светильнику. Дети не могут оценить опасность поражения 
электротоком.

Винты

Пружинные шайбы

Подкладные шайбы

Крепежный винт

Пружинная шайба

Подкладная шайба
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PСветильник поверхностного монтажа, на светодиодах  � Руководство по эксплуатации

Техническое обслуживание:
ВНИМАНИЕ! Лампа на светодиодах (СИД) не содержит компоненты, которые требуют 
технического обслуживания. Источник света на светодиодах (СИД) не может быть заменен. 
В случае необходимости, следует заменить всю лампу.
Ни в коем случае нельзя вскрывать светильник при вставленном в розетку сетевом 
штекерном разъеме.
Опасность для жизни в результате поражения электротоком!

Очистка:
Не используйте растворители, едкие чистящие средства или похожие вещества.  
Для очистки используйте только сухую или слегка влажную салфетку.

Утилизация:
Электрические приборы подлежат утилизации с учетом защиты 
окружающей среды!
Выбрасывать электрические приборы в бытовые отходы запрещается!
В соответствии с Директивой Евросоюза 2012/19/EU по отработанным электрическим 
и электронным приборам, отработанные электроприборы необходимо собирать в 
отдельные контейнеры и отправлять на утилизацию с соблюдением требований по 
защите окружающей среды.
О возможностях утилизации отработанных приборов можно узнать в местном 
сельском или городском муниципалитете.

Адрес
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1 – 3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S. 
4 rue de Bruxelles  ·  F-67170 Bernolsheim

lectra-t ag 
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar
www.brennenstuhl.com
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O	 Manual de instruções 
Lanterna LED SMD 
ML DN 2806 S IP54 / ML DN 4006 S IP54 / L DN 2806 S IP54

Atenção: Antes de usar a lâmpada leia as seguintes instruções cuidadosamente e guarde-as 
adequadamente!

Dados Técnicos:
Tipo de proteção:	 IP 54 
Klasse de proteção:	 I
Tensão nominal:	 220 – 240 V~ 50/60 Hz
Temperatura de funcionamento:	 -20°C – +40°C

Artigo: Potência: Cabo de  
interligação:

Medidas (mm): Peso:

ML DN 2806 S IP54 20 W 2 m H05RN-F 3G1,0 194 x 210 x 326,5 1800 g

ML DN 4006 S IP54 30 W 2 m H05RN-F 3G1,0 194 x 210 x 326,5 1800 g

    L DN 2806 S IP54 20 W 3 m H05RN-F 3G1,0 194 x   80 x 194 1150 g

Utilização conforme as especificações:
Esta lanterna LED de alto desempenho é própria para a iluminação interior e exterior (como p. ex. 
oficina, campismo, garagem, lar, etc.). A lanterna LED é fornecida pronta a funcionar com cabo de 
interligação e ficha de contacto de segurança. Todos os modelos estão protegidos contra salpicos 
de água. 
Não é permitida qualquer outra utilização além da descrita acima ou modificações no aparelho.

Operação:
ML DN 2806 S IP54 / ML DN 4006 S IP54
Coloque a lanterna numa superfície seca e plana. Pode-se ligar e desligar a lanterna com o 
interruptor situado na parte de trás.

L DN 2806 S IP54
A lanterna pode ser instalada num tripé adequado.  Durante a montagem, preste especial atenção 
à estabilidade suficiente do tripé e à montagem segura da lanterna.

Altura da montagem: <3 m.
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OLanterna LED SMD � Manual de instruções

Indicações de segurança:
1.	� Verifique antes da colocação em funcionamento, se existe a tensão de corrente adequada.

2.	� Inspecione, antes de cada utilização, a lâmpada e o cabo de ligação quanto a eventuais danos. 
Nunca utilize a sua lâmpada, caso verifique a existência de danos.

	 Atenção! Uma lâmpada ou um cabo danificados significam perigo de morte por choque  
	 elétrico!

3.	� Esta lâmpada não deve ser utilizada sem os anéis de vedação instalados corretamente!

4.	� Não utilize a lâmpada de trabalho em ambientes explosivos, nos quais se encontrem líquidos, 
gases ou poeiras inflamáveis. Perigo de morte!

5.	� As lâmpadas LED são extremamente brilhantes. Não olhe diretamente para a luz.

6.	� Uma proteção danificada deverá ser substituída, antes da próxima utilização, por uma 
proteção original Brennenstuhl®.

7.	� Se o cabo de alimentação se encontrar danificado, deverá ser substituído por um técnico 
qualificado, de modo a evitar situações de risco.

8.	� Certifique-se de que a lâmpada se encontra em posição estável e segura. Certifique-se de que 
o cabo não está dobrado ou danificado.

9.	� Mantenha as crianças afastadas da lâmpada. As crianças não conseguem avaliar o perigo 
provocado pela corrente elétrica.

Parafusos

Arruelas elásticas

Arruelas planas

Parafuso de fixação

Arruela elástica

Arruela plana
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O Manual de instruções� Lanterna LED SMD 

Manutenção:
ATENÇÃO: A lâmpada LED não contém quaisquer componentes que precisem de manutenção.  
A fonte de luz LED não pode ser substituída.  
Se necessário, a lâmpada deverá ser completamente substituída.
Nunca abra a lâmpada quando este estiver ligada à corrente.
Perigo de morte por choque elétrico!

Limpeza:
Não utilize solventes, produtos de limpeza corrosivos ou similares.  
Para a limpeza, utilize apenas um pano seco ou levemente humedecido.

Eliminação:
Os eletrodomésticos devem ser ecologicamente eliminados!
Os eletrodomésticos não pertencem ao lixo doméstico!
Segundo a diretiva europeia 2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos elétricos 
e eletrónicos, os equipamentos elétricos usados devem ser recolhidos separadamente e 
depositados na reciclagem ecológica.
Poderá obter informações quanto às soluções para a eliminação do seu aparelho junto dos 
serviços municipais da sua área.

Endereços
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1 – 3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S. 
4 rue de Bruxelles  ·  F-67170 Bernolsheim

lectra-t ag 
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

www.brennenstuhl.com
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